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VY crarTi po3riIsaaoThCA CEMAHTHYHI 3aMIO3MYEHHS Y JICKCHILL Cy4acHO ClIoBallb-
Kol MOBM Ha Matepiaii 3aco0iB MacoBoi iHpopmauii kiHi XX—nouarky XXI cr. Bera-
HOBJICHO KpHTepil BU3HAUYEHHS HOBUX CEMAHTHYHUX 3aI03U4EHb (II0SBA NEBHOTO 3Ha-
YEHHsI JISKCUYHOI OJTMHMIIl B aHIVIHCHKii MOBI 3HAYHO LIBU/IIE, aHDK y CIOBAIbKIii) i
NPUYMHY iX IPOHUKHEHHS y CJIOBHUKOBUH ()OH MOBH (CTAaHOBMILE aHTIIIHCHKOT MOBH y
Cy4acHOMY CBITI, ii QyHKIIOHYBaHHS y BCiX cepax KHUTTS CIOBALBKOIO CYCIIUIbCTBA).

Knrouosi cnosa: ceMaHTHYHE 3allO3MYCHHS, HEOCEMAHTH3M, aHIVIOCEMaHTH3M,
HOBE 3HAUCHHSI.

[MapanensHO 3 TAKUME PKEpENaMy TTOTIOBHEHHSI JIEKCHYHOTO CKJIaIy CIIOBAIlbKOI MOBH,
SK 3aII03UYEHHS Ta CJIOBOTBOPEHHS, y Hill BiHOyBarOThCA 1 SKICHI IEPETBOPCHHS: HASBHI Y
MOBI CJIOBa OTPUMYIOTh HOBI TOHSTTS. 3BUYaiHO, PO3LUIMPEHHS CEMaHTHYHOTO 00CSTY Bi-
JIOMHX CIIiB — HE HOBHH CIIOCIO ITOTIOBHEHHS CIIOBHUKOBOT'O CKJIa/ly MOBH, TIPOTE, SIK 3a3Ha-
YaloTh JOCTITHUKH, B TEPIOJY IHTEHCHBHOTO PO3BUTKY JIEKCHYHOTO CKJIagy MOBH HOTO
porns ocobnmBo 3poctae. Ha cydacHOMy eTarti po3BHTKY CIIOBAIbKOi MOBH TakKi 3MiHHM Ha
CEeMaHTHYHOMY DIBHI IIOMITHI, IEpeIOBCIM, y MOBI 3ac00iB MacoBoi iH(opmallii.

B ocraHHI JecATHIITTS NMUTaHHS PO3LIMPEHHS CEMaHTHYHOTO O0CATY CIIiB JIMIIIe
CIIOPAINYHO BHUCBITIIOETHCS Y AOCIIDKEHHSIX cloBabkux yueHux. Tak, K.By3amiosa noc-
JKye SBUIIE TAaK 3BaHOI peiHTepHAIliOHA3allii, 30KpeMa, aHajli3ye iHTepHaIliOHAi3MH,
sIKi 31aBHA (DYHKI[IOHYBAJIM Y CJIOBalbKiif MOBI, aJie 3 4acOM I0YaJId BXKUBATUCS Y HOBOMY
3HaueHHi. S.I'openpkuil MpuUIise yBary OKpeMUM JIEKCHYHUM OJUHHUILIM i1HIIOMOBHOTO
TIOXOJDKEHHS, sIKi TpoTAroM 90-x pokiB XX CT. Ioyaan BUKOPHUCTOBYBATHCS 3 HOBOIO CEMaH-
THKOI0. CeMaHTHYHI 3aII03MYEHHS CTaBaIN MIPEIMETOM I'PYHTOBHIIIIOTO BUBYEHHS MOJIbCh-
KOro MOBO3HaBIIsI A.MapKOBCHKOIO L

' Buzdssyovad K. Opakovana internacionalizacia a problém identifikacie morfologickych a lexikélnych
jednotiek // Jazykovedny Casopis. 1991. 42. 2. S.89-103; Horecky J. Internacionalizacia a europeizacia slovenciny //
Internacionalizacia v siicasnych slovanskych jazykoch: za a proti. Bratislava, 1999.S.80-82; Markowski A. Najnowsze
zapozyczenia semantyczne w polszczyznie // Internacionalizacia v sucasnych slovanskych jazykoch: za a proti.
Bratislava, 1999. S.28-37.
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Mera npornoHOBaHOI CTATTi — 3’sCYBaTH KPUTEPii BU3HAUYEHHS HOBUX CEMaHTUYHHX
3aro3u4eHb 1 pO3TJISTHYTH CEMaHTUYHI 1HHOBall, 3a(ikcoBaHi y NMepioJUUYHUX BHAAHHIX

CEINT3

ki XX-tmouatky XXI ct. ¥V mochikeHHI TepMiHU “‘CEMaHTHYHE 3alI03UYCHHS ", “CeMaH-
TUYHUNA HEOJOTi3M”, “‘CeMaHTHYHA IHHOBAMiA’, “HEOCEMAaHTH3M BHUKOPHUCTOBYIOTHCS SK TEp-
MIHOJIOTi9Hi CHHOHIMHU.

Kineup XX-moyarok XXI cT. XapakTepu3yeTbcsi TUHAMIUHICTIO PO3BUTKY B Haupi-
3HOMaHITHIIIMX cdepax AyXOBHOTO 1 MaTepiajJbHOTO JKUTTS CJIOBAIBKOTO CYCIIJILCTBA.
MoBa cydacHHX NEpiOANYHNX BHAAHB YyHHO pearye Ha IPOLECH, IO BiIOYBalOTHCS, ITPOSB-
JISIFOYH TIPY IBOMY TEHICHIIIIO 10 CTHCIIOCTI, eKCIIPECHBHOCTI W €MOIITHOCTI JTIHBAJIbHIX
3ac00iB. OCKUIbKHM B OCTaHHI JECATHIITTSA 0OCST iH(pOpMaIlii HEBIMHHO 301IbIIY€ETHC, 1€
3YMOBIIIOE€ TIOCTiIHHI MOIIYKH HOBHX CIIOCOOIB JOHECEHHS 11 10 YMTadviB, y pe3yJIbTaTi 4oro
B ra3erax i XypHaJlaX, Ha pajio i TereOadeHHi 3’ SIBISIOTHCS HOBI JIGKCHYHI Ta CEeMaHTHYHI
OJIMHMIII, SIKi IPOXOSTH TIEBHE “BHIPOOYBaHHS Ha JOIUIBHICTH iX BUKopucTanHs. [Ipen-
CTaBJICHUH y JaHii po3Biui GpakTHUHUI MaTepian 310paHuii IUITXOM BHOIPKH 3 mepioud-
HUX BHJaHb Ta )xypHaiy “Kultira slova”.

CriocTepeskeHHSI HaJl CEMaHTHYHUMH TpaHC(HOPMAIlisIMU JAI0OTh IiJCTaBH Ul BUC-
HOBKY, III0 B OCTaHHI POKH JIMIIIE OJ{HA MOBA — aHTJIIICbKa — € IPKEPEJIOM TIOSIBM HOBHX 3Ha-
yeHb. DaxiBii 3a3HAa4YalOTh, U0 Y AOCIIKYBaHHUIl Mepioll MPoLec 3ar03W4eHHsS HOBOTO
3Ha4yeHHs (TOOTO, aHIIIOCEMaHTH3allii) y JIEKCUUHUX OJMHHUIIX 3HAYHO PO3MIMpUBCS. IMo-
BIpPHO, 1€ 3yMOBJIGHO CTAaHOBHIIIEM aHIJIICHKOI MOBH y Cy4acHOMY CBITi, il ()yHKIIIOHY-
BaHHIM Y BCiX c(epax JKUTTS CYCIIUTECTBA, OCOOIMBOIO TOMYJIPHICTIO aHTITIHCHKOI ChOTO-
IHI y IIKoJIaX 49X By3ax. 30iMbIIEHHS KUTBKOCTI CEMaHTHYHHX 3allO3WYCHb 3yMOBJICHE
TaKOX “BIJICYTHICTIO X 30BHIIIHIX puc” (SIK e OyBa€ MpH JIEKCHYHHX 3aM03MYCHHSX, KOJIH
HOBHUM € He JIMIIE 3MiCT, a i popMma). 3aB/IsSKN IIbOMY, CEMaHTHUHI 3aII03UUCHHS HE 3aBXKIH
CIPUIMAIOTHCS] MOBIISIMH SIK 1Y>KOPi/IHI €JIeMEHTH.

[Ipu nocmimKeHHi SBUIIA aHTIIOCEMaHTH3AIlil YacTO BUHHUKAE Mpo0OeMa BU3HAYCHHS
CEeMaHTUYHUX 3all03WYeHb, Ky OIKUCYE y CBOIH po3BiAui nojbcbka mociimauis [.Kyp-
KOBCBKa’: HHeThCS TPO 3aII03WYCHHS HOBOTO 3HAYCHHS 3 aHTIIIWCHKOI MOBH JJISI TUTOMOI
JIEKCEeMH, PO HapajeIbHU PO3BUTOK I[bOTO 3HAYCHHS B 000X MOBaX 4M MPO OKPEME JIEK-
cuuHe 3ano3uueHHs. 11{00 1e 3’sicyBaTH, MU OyJIeMO TOTPUMYBATHCS KPUTEPIlO, 3alpoIio-
HOBAHOTO MOIBCHKUM J0CiMHHKOM A.Mapkoschkum®. Ha 1yMKy MOBO3HABILS, SIKIIO TIEB-
HE 3HAYCHHS JIEKCHYHOI OJWHUII HasBHE B AaHTIKACHKIH MOBi (m0 3adikcoBaHO Y
BIMOBITHHUX JIEKCUKOTpaidHUX JDKepesax), a y BITUYM3HIHINA Jekcukorpadii 3adikcoBane
mi3HiIre (He BiIOWTE y CIOBHUKAX, BUAAHHUX 10 1990 p.), MOXHA 3 BEJIHUKOK BIPOTIIHICTIO
CTBEPJUKYBATH, IIO [1€ aHTJIOCEMAHTHU3M.

VY mporieci GyHKIIIOHYBaHHS JICSKi 3alI03WYCHI CIIOBAILKO0 MOBOO JICKCHYHI OJIMHUIII
3MIHIOIOTH 3Hau€HHs. MOBO3HABII MOSCHIOIOTH 1€ HU3KOI0 YHHHHKIB SK €KCTPaliHIBaIb-
HOTO, TaK i iHTpaJIiHTBaJbHOTO Xapakrepy. [lepemyciM, HE3pO3YMITICTIO BHYTPIIHBOI (o-
PMH, a 3BiICH — BIICYTHICTIO MapKOBAHOCTI 1 MIEBHUX HATAKIB UM acoIliamiid y OiIbIIOCTI
Ha3BaHUX JIEKCEM, NIEPEBAYKHY IX OJJHO3HAYHICTH 1 TEPMIHOJIOTIUHICTB, 110 J]a€ 3MOTY CeMa-
HTUYHO i CTHJIICTHYHO MoAu(DikyBaTH iX 3mict.* Juis miaTBepIKEHHS IIOTO IETANBHIIIE 3Y-
TMUHUMOCS Ha Psii [ikaBux mpukiaaais. [lopsy i3 BizoMuMu 3HaYeHHAMH, 3a(iKCOBaHUMH Y

? Kurkowska H. Zapozyczenia semantyczne we wspolczesnej polszezyznie // Z probleméw wspotczesnych
jezykow i literatur stowianskich. Warszawa, 1976. S.99-100.

3 Markowski A. Jawne i ukryte zapozyczenia leksykalne w mediach // Jezyk w mediach masowych. Red.
J.Bralczyk i K. Mosotek-Ktosinska. Warszawa, 2000. S.100.

* Cmuwos O. Yxpaincbka nexcnka KiHs XX cTONITTS (Ha MaTepiali MOBU 3aco6iB MacoBoi iH(opMallii).
Kuis, 2003. C.215.
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BIJIIOBITHUX CIIOBALIBKAX JIEKCUKOTpaidHUX JDKepenax, y HHU3I 3alo3WYCHHX CIIB
3’ABHJIOCS M aKTHBi3yBajocs HOBE 3HaueHHs. Tak, y ciosi elektorat, sike BigOute mume y
CJIOBHUKY IHIIIOMOBHHUX CIIiB, MOPSJ i3 BIIOMHM Y CJIOBaI[bKiii MOBI 3HAQUEHHSIM “‘aKTHBHE
BHOOpYE MpaBo”, 3’sIBUIIOCS IIE OJHE, 3aII03UUCHE 3 aHTJIIHCHKOI MOBH — “‘CyKYIHICTh BH-
0Oop11iB, II0 TOJOCYIOTH 32 AKY-HEOYyIb MOJITHYHY MapTito a0 KaHAUIATYpy , HAIPUKIAL;
“.. profil elektoratu je pri KDH podobny HZDS (vyssi vek, nizsia vzdelanost, dedinské
prostredie) “ (NO, 10.06.2000).

OOcTexeHuil Marepiall MoKasye, o CEMaHTHYHO OHOBIIOIOTHCS JIEKCEMH, IO BXO-
JSITH 10 PI3HUX JIEKCHMKO-CEMAaHTHYHUX KJIaciB CNNiB: IMEHHHKH, MIPUKMETHHUKH, Ji€CTIOBA.
[IpoTe HaWOLIBIIE CEMAHTUYHUX BHUIO3MIH ITif] BIUIMBOM aHTJIHCHKOI MOBHU 3a3HAIOTH iIMCH-
HuKH. Tak, 3amo3W4eHe CIIOBO animdcia y CIOBAaIbKid MOBI BXXHMBAIOCS JIMINE y 3HAYCHHI
“TexHiKa CTBOPEHHS Cepil 3HIMKIB, MAJIOHKIB, CHIYETIB B OKpeMHX (a3ax pyxy, 3a JOIO-
MOTOI0 SIKOi MiJl 4ac 1mokasy iX Ha eKpaHi BUHHKA€ BPa)XCHHS OXXHMBJICHHS MEPTBUX (OpM
pPyXy”, HalpUKJIAM, y CIOBOCIONYUYEHHSX kreslend animacia; dokonalost animacie; filmova,
pocitacovd animdcia Ta iH. Y MOB1 CydacHOI IPECH IIe CIOBO BCE YacTilie (PYHKIIOHYE Y
BIZIOMOMY B aHIJIIChKIH MOBI 3Ha4eHHI — “OpraHizailis HaJaHHS MOCIYT PO3BAKAIBHOTO,
HaBYAJIbHO-BUXOBHOTO (TIpH LIEPKBi), 03[J0POBUOrO XapakTepy; CIelianizalis Takoro Ha-
MpSAMY JSUIBHOCTI B paMKax HABYAIBHOI CIIEHIalIbHOCTI mypusm’”, TOPIBH. CIOBOCIOIY-
yeHHs hotel s animdciou, animdcia v cestovnom ruchu, misijna animdcia, Skola animdcie,
Hanpuknan: “V ponuke komplexu je detsky klub s animdciou‘ (KS, 2002.36.2). ITapanemns-
HO 3 DPO3BUTKOM HOBOI CEMAaHTHKM IMEHHMKA 3’SBHJIMCS M HOBI 3HAYEHHS NPHKMETHHKA
animacny — 1. “TIOB’sI3aHUI 3 OPraHi3alli€l0 HaJaHHS TAKUX IMOCITYT, HANPUKIAI: animacné
aktivity”, nopiea.: “Primorské stredisko pomika bohaty animacény program” (Slovensky
rozhlas, 25.03.2002). BianoBigHo iHHOBaliifHy CEMaHTHKY 3allo3W4Wiia M jekcema animdtor/
animdtorka — “TipanliBHAKY, SKi 3aMAIOTHCS OpraHi3aIli€lo, HaJaHHIM TIOCTYT PO3BaKAIBEHOTO,
HaBYAIbHO-BUXOBHOTO, 037I0POBYOT0 Xapakrepy” . BikuBaHHS 1aHOi IeKCHYHOT ouHMII 3adi-
KCOBaHEe y HACTYIHUX KOHTEKCTaxX: profesiondlny animdator; cvicenie s animdtorom pri bazéne;
animator je s detmi v detskom kutiku,, animdator mladeze; poslanie animatora; vplyv animdatora
na chod spolocenstva, nanpuxnan: “Animdtori su neodmyslitelnou sucastou prevadzky hotela”
(Nedelnd pravda, 26.04.1995) abo “V kruzkoch pracuju vyskoleni animdtori zradov
vysokoskolakov (KS, 2002.36.2). Bxe Bim cioBa animdtor yYTBOPHBCS TIPUKMETHHK
animdtorsky 3 IHHOBAaIifHAM 3HAYEHHSAM ‘‘TOH, KM CTOCYETHCS animatora”, HaIpUKIIAI:
“Vecer v hoteli spestri animdtorsky program, v ktorom predstavime miestny folklor, video,
tanec” (KS, 2002.36.2) abo “Na Slovensku mame niekolko animdtorskych skol” (KS,
2002.36.2). JlieciioBo animovat, OMPHY BiJOME 3HAYCHHS 32 TOMTOMOT'OF0 CIEI[iabHOT TEXHIKA
CTBOPIOBATH LJIFO3II0 PyXy HEKHBUX HPEAMETIB”, ITOYAIO BXMUBATHCS Y HOBOMY 3Ha4eHHI ‘po-
OWTH IIOCH IHTCHCHBHIIINM, OUTBII >KBaBUM’, TOpIBH. animovat modlitbu;, mladi budu
animovat’ adordciu. 11le ogHe 3HaYEHHS TaHOTO CEMAHTHYHOTO HEOJIOTi3MY — “KepyBaTH HEBe-
JIMKAMH XPUCTUSHCHKUMH TOBAapHCTBAMH 3 METOIO ITIATPUMKH JTyXOBHOTO PO3BUTKY HOTO uie-
uis”, Hanpuknan: “Clenovia rehole animujii mladez’ (KS, 2002.36.2) a6o “Kiiaz by mal
animovat’ skupinu® (KS, 2002.36.2).

VYci Ha3BaHI ceMaHTH4HI HOBaLil CIIOBa animacia i oro MoXifHi BXKe 3aifHsIN CBOE
MOCTIHHE MiCIle Y JIEKCHYHOMY CKJIaJi CIOBAalbKOI MOBH, PO IO CBIAYMTH BHECEHHS iX 110
Maii0yTHBOTO “CIIOBHHKA CYy9acHOI CJIOBAaIBKOI JIITEpaTypHOI MOBH ™, poOOTa HAJl TKUM Be-
JeTbes B [HCTUTYTI MOBO3HABCTBA CAH’.

5 Z rukopisu pripravovaného Slovnika si¢asného slovenského jazyka (8) // Kultara slova. 2002. 36.Ne2.
S.112-118.
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ITix BrIMBOM aHIIiHCHEKOI MOBM CEMAHTHYHMX BUAO3MIH 3a3Haa il nexceMa editor,
10 [TOYAaTKOBO BXKMBAJACS y CJIOBAIbKiM MOBI JIMIIE Y 3HAUCHHI “BHUAABElb (KHUT, My3Hd-
HUX TBOpiB, TBOpIB 00pPa30TBOPUOrO0 MHUCTEUTBA)”, HamNpuKian.: editorom diela je
vyskumny ustave. 3rogoMm cpopMyBaocs HOBE 3HAUCHHS — “TIpaliBHUK BHUAABHHUIITBA, IO
3MIACHIOE KOMIUTEKCHIH TIPOJIaXK KHUTH 1 KOHTPOIIOE OKPEMi €TaITl OIIPAIFOBaHHS PyKOIUCY
nopiBH: “Vediici editor vydavatelstva; editor zadal text externej redaktorke” (KS,
2001.35.1). Ha3Bana Jiekcema modvayia BKHBATHUCS TAKOX 31 3HAYCHHSAM “HAyKOBWI Ipa-
LIBHUK, 110 3aii-
Ma€ThCsl HAYKOBHM OIPAIIOBAHHSIM Ta PEIAryBaHHSAM BEIHMKHX 32 00CATOM APYKOBaHUX
npans (MOHOTpadii, 30ipHUKIB TOINO)”, Hanpuknan: bol editorom niekolkych vedeckych
diel; abo y 3Ha4eHHI “pemaKTop, KUl TOTye 0 APYKY OCTATOYHY BEPCiIO Ta3eTH, KypHAITY,
aynioBi3yadbHUX 3HIMKIB”: kto bol editorom dnesnych sprav?

3aranbHOBXKMBaHA JIEKCHYHA OJAMHMIS nominacia QyHKUIiOHyBaja y CIOBalbKil
MOBI 31 3HAUEHHSAM ‘“‘OCTATOYHE MpU3HAa4YeHHS (Ha 1mocaay)”’, OJHAK CHOTOJHI BiJloMa HOBa
CEMaHTHKa 3TaJlaHOTO CJI0Ba — “BHCYBAaHHS KaHAWAATYD IJIS y4acTi B AKOMY-HEOyIb KOH-
Kypcl; BUCYBaHHsI Ha BUCOKY 1ocajy B Aepxkasi”, Hanpukian: “Malorolnicka strana, ktora
mala navrhnut' kandidata na prezidenta, s nomindciou otalala az do zjazdu strany...”
(Sme, 5.6.2000). ITapanenpHO MOYaB BXXKMBATHCS M aHTJIOCEMAaHTHU3M nominant — “KaHau1a-
Typa, Ky BUCYBalOTh Ha Y4acTbh y SIKOMY-HEOYyZb KOHKYpCi; KaHAWAAT Ha BUCOKY, BiIIIOBI-
JIANTbHY Tocamy B epaBi”, Hanpukian: “O prezidentsky urad dnes superia podla ocakdavania
iba dvaja kandidati — nominant viadnej koalicie Jan Sokol a cestny predseda ODS Viaclav
Klaus* (Pravda, 28.02.2003). [TapanensHO 3 HOBUM 3HAYSHHSM IMEHHHKA, HOBY CEMAaHTHKY
PO3BHHYIIO 1 Ai€ciioBO nominovat’ — “BHCYBaTH Ha y4yacTh Y KOHKYpci a00 Ha BHCOKY, BiJ-
MOBiANBHY TIOCaNy B AepikaBi”, Hanpuknan: “Madla (kandidat na prezidenta v Mad'arsku)
nominovali malorolnici v sulade s koalicnou dohodou z roku 1998, v ktorej sa FIDESZ
a FKGP dohodli na spolocnom viadnuti (Sme, 5.6. 2000).

Jlexcruna oquauis ochranka moske OyTH NPHKIIAJ0M CEMAaHTHYHOTO 3aIIO3WYEHHS 3
POCiiicbKOi MOBH, Y SIKiii BOHa ITOYAaTKOBO (PyHKIIIOHYBajIa Ha O3HAUECHHS [IAPCHKOI TAHHOI 110-
Jimii, a ChOTOIHI BXMBAETHCS 31 3HAUCHHAM ‘‘0cO0MCTa 0XOpOHa Bimomux oci6”. Came 11e 3Ha-
YeHHs 1 Oyllo 3amo3MdeHe CIOBAIBKOI0 MOBOIO, HapHUKIan: “Ochrdnka damu odviedla, aby
zistila jej totoznost; ako reagoval Clinton agentury neuviedli (Sme, 8.6. 2000); “.. na
vikendové navstevy do Kosic prezident cestuje viakom, ale ti, ktori vedia, ze popri trati sa po
cely cas pohybuje vozidlo s ochrankou, sa skor cuduju, naco je to viastne dobre™ (Sme,
29.05.2000).

CroBo darca Bijome y 3HaueHHi 1. “IrouHAa, siKa II0Ch KOMYCh Jlapye; 2. JI0IUHA,
sIKa BiJIZIa€ CBOIO KPOB a00O BHYTPIIIIHI OpPraHu [UIs TPaHCIUIAHTAIi”. Y MOBI mpecH mina
BIUIMBOM aHTJIHCBKOI BOHO IIE BXXMBAETHCS 31 3HAUEHHSM “TOH, XTO JIOOPOBIJIBHO Ja€ KO-
IITH Ha O10-HEOYyIb”, a TaKOX 3 MOMIOHMM iHHOBANIMHUM 3HAYCHHIM — “TOH, XTO HA/Iae
31e0LIbIIOr0 (piHAHCOBI KOIITH TPOMAJICHKIN THCTUTYIIT, (OHAY TOIIO”, HAanpuKIaa: “Na
rekonstrukcii budovy cirkevnej Skoly evanjelického zboru poskytli prostriedky darcovia zo
Slovenska aj zo zahranicia® (Pravda, 18.02.1995).

3amo3nveHe cimoBo prezident 3maBHa BioMe y CIOBAaIbKiii MOBi 31 3HAYCHHSIM
“l.00paHnii Ha TIEBHUI CTPOK TJIaBa JepXaBH; 2.r0J0BAa, KEPIBHUK YCTAHOBH, OpTaHi3allii,
ToBapucTBa”. Y MOBIi 3ac00iB MacoBoi iH(popMallii aHaIi30BaHOTO MEPioAy HaMu 3adikco-
BaHE BXKMBaHHS JIAHOT'O CJIOBa Y HOBOMY, 3allO3MYEHOMY 3 aHIJIIHCHKOI MOBM 3HA4YE€HHI —
“0c06a, sika 0uomoe (yT6oIbHMIA KIy0”, Hanp.: “Prezident ASK Peter Datel’ a prezident
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klubu Jaroslav Linkes si myslia, Zze muzstvo moze mat bez nich (istych hrdacov) problémy,
ale reprezentacia je prvorada a preto klub neziadal nijaké vynimky” (Pravda, 28.02.2003).

Jlexcema album ¢yHKIIOHYE Yy CITOBAalIbKil MOBI 31 3HaUeHHAM “30ipka (oTorpadiii,
MOIIITOBUX MapoOK, TOIIO Y BUTISAAI KHUTH abo 3ommTa”. OKpiM HBOTO, HAPUKIHII XX CT.
BiJ3Ha4YaeThLC IHHOBALIMHE B)KMBAHHS JAHOIO CJIOBA 13 3all03MYEHUM 3 aHIIIIMCHLKOI MOBH
3HAa4YEeHHAM ‘‘7I0OBrorparoya rpamIuiaTiBka abo Habip TakuX IUIATIBOK”, HampHKiIam:
spolu nahrali prijemny album Sansonovych piesni vo francuzstine pod nazvom Ldame
(dusa)” (Sme, 25.05.2000).

Crogo alternativa paniuie Mano ojHe 3Ha4eHHs — “MOJJIMBICTh BUOOPY MiX JIBOMa
ab0 KiJIbKOMa MOJKJIMBOCTSIMM, IO BUKIIIOYAIOTH OJHA OAHY”. Y cydacHid myOuinucTHii
i BIUIMBOM aHTJIIHCHKOI MOBH BOHO Ha0YJIO IHHOBAIIHHOI CEMaHTHKHU “‘BapiaHT” i1 CTallo
aKTUBHO B)KMBAaHUM HEOJIOTi3MOM, Hampukian: “Viera sme sa dozvedeli, ze o tejto
alternative podpisu uvazuju obe strany uz dlhsi cas” (SR, 28.02.2000); “Republikovy vybor
zvazoval podla Andrassyho sedem alebo osem alternativ dalsieho postupu SDL* (Sme,
29.05.2000); “Predstavitelia Pentagonu, ktori nechcu byt menovani, uviedli, Ze minister
obrany Donald Rumsfeld skuma niekolko alternativ, ako systém realizovat “ (Praca,
4.05.2001).

Jlekcema nektar y cioBampKiii MOBiI TpaIWIiiHO BXXKHMBajacs JIUIIC Ha O3HAYCHHS
Haroo OoriB, mo 30epirae BiuHy MOJOAICTh i 6e3cmepTs. [IpoTsarom octaHHIX pOKiB BOHA
Bce YacTime (QyHKIIOHYE Yy 3al03MYeHOMY 3 aHIIIHCHKOT MOBH 3HaueHHI “QpyKToBHil Cik
6e3 Mm’skoti”, Hampukian: “Cappy. Pomarancovy nektdr (napis na vyrobku)” (KS,
2001.35.2.).

Ioxi6uo # cnoBo dialdég, mo GyHKIIOHYBaJIO 31 3HAYEHHAM “pO3MOBA TBOX a00 Killb-
KOX 0Ci0”, I BIUIMBOM aHIVIIHCbKOI MOBH PO3BHHYJIO IHHOBAIIHY CEMaHTUKY il y)KHBA€ThCS
y 3HaueHH] “HeoilliiiHi MeperoBopy He JIMIIIE MK BHCOKOIOCAIOBUMH 0co0aMu, a i mapTis-
MH, OpraHi3aIlisiMy, IepsKaBaMH TOINO , HaNpUKIan: ““Viaceri medzinarodni pozorovatelia si
vSimaju najmd pritomnost’ Sefa ruskej diplomacie Ivanova, ktord znamend fakticku obnovu
dialogu NATO — Rusko na ministerskej urovni rok po Kosove* (Sme, 25.5.2000); ... snahy
kolumbijského prezidenta Andrésa Pastranyo na mierovy dialog s FARC* (Praca, 04.05.2001).

Jlekcuuna ogunuus architekt panime BxuBanacs nuiie Ha o3HaueHHs (axiBUs B
rajgy3i OyfiBHUITBA. Y Cy4acHHX MEPiOJMYHUX BHJIAHHAX BOHA MOCTYIOBO IOYasia BXHBa-
THCSI Y HOBOMY, BiIOMOMY B aHTJIIACHKiH MOBIi 3HaUCHHI — “TBOpEIb; 3aKOHOABEIb YOT0-
HeOy/b, OyiBHUUMIT”, HanpuKnan: ... Amerika by musela porusit' zmluvu o protiraketovej
obrane (ABM) z roku 1972. Jednym z jej architektov bol prdve vtedajsi Nixonov minister
zahranicia Henry Kissinger” (Sme, 25.05.2000). IToxiono # cnoso architektira panime
Oyo BiOMe SIK MHCTEITBO MPOEKTYBaHHS, CIIOPYIKCHHS Ta XYA0KHBOTO 03/100JIeHHS OY-
JIOB, OIHAK B aHAII30BaHWH mepion (ikcyeMO HOBE 3HAYCHHS JAaHOI JIeKceMH — “OyaoBa,
CTpyKTypa 4oro-HeOynas”’, Hanpuknan: “Diskutovali o architektiire euroatlantickych vztahov
a buducnosti aliancie, o tom, co vSetko sa do summitu méze odohrat, ¢o by sa malo stat,
aby budiice rozhodnutie o rozsirovani prispelo k bezpecnosti Europy ivo svete...“ (Sme,
30.5.2000); “Genadij Seleziiov za najpriatelnejsiu architektitru novych bezpesnostnych
Struktur v Europe poklada zasady spoluprdace na principoch lisabonského dohovoru —
OBSE* (SR, 31.05.1997).

[TpuknagoM ceMaHTHYHOTrO 3al03MYeHHsI MOKe OyTH ¥ iMeHHMK pirat. Y cioBaib-
Kilf MOBI Ha3BaHa JiekceMa (PyHKIIOHyBaia i3 3HAUCHHSAM “‘MOPCHKHH po30iiHMK, rpadix-
HUK”, IPOTE y CyYaCHUX MEPIOIUIHUAX BUAAHHAX (PIKCYyeEMO BXKMBAHHS OCTAHHBOI TAaKOX 3
IHHOBALII{HOIO CEMAHTUKOIO — “TOi{, XTO OTPUMYE 1 BAKOPUCTOBYE II0Ch HE3aKOHHUM CII0-
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cobom (BimeoTexHiKy, KaceTu, HudpoBi Hocii, KoM toTepHy iH(opMaIi)”, HANPUKIAI:
“Zdkon o audiovizii pirdtom Zivot neskomplikuje* (KS, 1996.30.2). ITapanensHo BKHBa-
€TBCSl W MPUKMETHHK piratsky i3 3Ha4eHHsIM “OTPUMAaHUWH 1 TOIIUPIOBAaHUN HE3aKOHHUM
croco0oM; SIKHi OTPUMYE i BUKOPUCTOBYE MIOCH HeJeTalbHO, Hamp.: “Na Slovensku sme
v priebehu roka zaregistrovali Styri pripady, ked doslo k podozreniu zo zneuzZivania pirdtskymi
pristrojmi, konstatuje riaditel’ slovenskej pobocky Eurotel” (KS, 30.2. 1996.). BimnosinHo ne-
pHuBar piratstvo y cioBalpKii MOBiI aHaIi30BaHOT'O YaCOBOTO 3pi3y (PYHKIIIOHYe Ha IO3Ha-
YEHHS
CTaHy HE3aKOHHOTO OTPHMAaHHS, HOIIMPEHHS i BUKOPUCTaHHS 4YOroch (ayaAioBi3yaibHOI abo
KOMI'1oTepHOi TexHikw), nopiBH.: “KedZe Slovenska audiovizualna protipiratska unia sa
problematikou audiovizudlneho pirdtstva zaobera uz treti rok, pokladam za potrebné upozornit
na niektoré skutocnosti, ktoré by mohli nastat’ po prijati predlozeného navrhu zakona* (KS,
30.2. 1996.).

Jlekcema dimenzia BxxuBanacs y cioBalbKiii MOBI JIMIIE y 3HaYCHH] “BUMIp (4aco-
BHI)”, OMHAK Y TEKCTaxX Ta3eT i )KypHaliB QIKCYyeMO 3armo3udeHe 3 aHTIIIHCHKOI MOBH iHHO-
BalliiiHe 3HaYEeHHs HA3BAHOTO CJIOBA — “PO3Max, BXKJIMBICTD”, PO 110 CBIMYUTH HACTYITHHMA
KOHTEKCT: “AZ neskor, ked som si temu Ayckbournovej hry zadefinoval v procese skusania
inscendcie, prisiel som na dalsiu dimenziu tejto predlohy. Hra Z casu na cas vlastne kladie
otazky: keby sme poznali svoju viastnu budicnost, boli by sme schopni ju ovplyvnit?*
(Pravda, 28.02.2003); “Je ako stvorené (obdobie) pre hladanie ldsky, pretoze ludia
rozmyslaju uplne v inych dimenzidch® (Praca, 04.05.2001).

Jlekcnuna ogunuils sektor Bioma 31 3HAYCHHSAM “4acTHHA HAPOIHOT'O TOCIOAAPCT-
Ba, sIKa Ma€ MCBHI COIliabHI Ta €KOHOMIiYHI 03HaKK . ChOTO/THI, OKPiM Ha3BaHOTO 3HAYCHHS, Y
CydJacHHX 3aco0aXx MacoBoi iH(opMaIlii BXXHBA€ThCS AHTIIOCEMAHTH3M 13 3HAYCHHSAM “‘IiIIsi-
HKa, chepa sKoi-HeOYAb MIsNTBHOCTI”, HANPUKIAA: “... niektoré komercné banky dali pocut,
Ze nedostatok likvidity v bankovom sektore v SR je uz taky vyrazny, ze ohrozuje medzibankovy
platobny styk...* (SR, 31.05.1997); “V rokoch 1992 az 1999 zabezpecili metropolitné oblasti
86% narodného ekonomického rastu, a boli miestom vzniku vicsiny pracovnych prilezitosti
v oblasti high-tech priemyslu a sektora podnikatelskych sluzieb* (Sme, 25.05.2000);
“Pocet kandidatov sa neskor zuzil na troch, ktorym bol ... riaditel’ nemenovanej spolocnosti
posobiacej v sektore informacnych technologii Viadimir Raucina” (NO, 10.06.2000).

Po3BHUTOK MOOGLTEHOTO 3B’S3KY MPHUHIC HOBI MOHATTS, SIKi BTUTIOIOTHCS Y BiATIOBiTHE
MOBHE O(GOPMJICHHS YacTO IiJ BIUIMBOM aHTJIIHCHKOI MOBH. [IfOCTpalii€ro 10 CKa3aHOTro
MOXe OyTH JaBHE 3aII03MUCHHS Operator, o BXXUBAIOCS K BIHCHKOBHUI 200 3aJ1i3HUYHUN
TEpMiH, a TAKOXK Ha TI03HAYCHHS KBaJi(hiKOBAHOTO POOITHIKA, IO Kepye poOOTOr0 00UHCITIO-
BAIPHUX MallMH. B aHamizoBaHuii mepio]] Ha3BaHe CIOBO HaiuacTille BUKOPHCTOBYETHCS
Ha TIO3HAYCHHS KOMIIaHii, sSKa HaJa€ MOCIYTrd MOOUIRHOTO 3B’s3KY, Hampukiam: “Dvaja
Ceski mobilni operdtori RadioMobil a Eurotel predstavia na tohtorocnom veltrhu ComNet
Sfunkcénu sluzbu rychleho paketového prenosu dat GPRS™ (Sme, 25.05.2000) a6o “Orange je
najvacsi telekomunikacny operator na Slovensku” (Pravda, 28.02.2003).

3ano3nueHHs aktivita BXUBaIOCS 13 3HAYCHHSIM “‘CHEpriiiHA MISUTbHICTh, aKTHBHICTH,
OJTHAK IIiJ] BILITMBOM aHIJIIHCHKOI MOBH Ha0yJl0, 30KpeMa, Y (opMi MHOXKWHH, IHHOBALIITHO-
r0 3HAYeHHS “SKi-HeOyIb Iii, MisUTbHICTB, CIIPSIMOBAHI 3a3BUYall Ha 3araibHe JT0OpO”, Ha-
npuknax: “Novinari zistuju casto pravdivé informdcie o poslancoch svojpomocne a tie
mozu byt mnohokrat odlisné od deklarovanych aktivit ustavného Ccinitela” (Sme,
30.05.2000); “Zalozenie Visegrddskeho fondu, podporujuceho a financujuceho aktivity
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v kulture, Skolstve, vzdelavani, vede a prihranicnej spoluprdci je prikladom toho, zZe od
velkej politiky sa zaujem Stvorky presuva aj do tej “malej“ (NO, 10.06.2000).

B ocranHe necsaTHIITTS aHIIIiiCbKa MOBa cTajla IPUYMHOI0 CEMaHTHYHHX 3pYILICHb,
SIKi CTAJIUCS Y 3HAUEHHEBIH cTpykTypi nekcemu demokracia, Bimomiii 3i 3HaueHHIM “(dop-
Ma YHpaBJiHHS, MOJITUYHUH JaJ], 3a SIKOrO BEpXOBHA BiaJa HAJIEKUTh HapoxoBi”. Y cy-
yacHuX 3MI ¢ikcyeMo BKMBaHHS I[bOTO CJIOBAa Y HOBOMY 3HAa4y€HHI — “/iep)KaBa 3 TaKoOIO
(dhopmoro mpaBniaH”, Hanpukian: “Povaha politického procesu v zapadnych demokracidch
a Amerike osobitne je taka, ze kym sa dospeje k nejakému velkemu, klucovému rozhodnutiu,
prebehne vela etap* (Sme, 30.05.2000); “Najvicsou chybou od kariérneho diplomata jeho rangu,
pohybujuceho sa dlhé roky v politike a zorientovaného vo zvyklostiach vyspelych demokracii,
bola neochota prevziat na seba politicku zodpovednost™ (Praca, 04.05.2001).

3a 1mocepeHUITBOM aHIJIiCHKOT MOBH PO3LIMPHIIA CBOIO CEMaHTUYHY CTPYKTYpY 1
JIEeKCUYHA ONMHUIA asistencia, sxa 31e01IbIIOr0 BKUBAJIACs HA O3HAYCHHS MPOIECY JOIO-
MOTH JiiKapeBi npu orneparii. [IpoTsroMm aHanizoBaHOro nepiogy Ha3BaHa OAMHHUIS QYHKILIO-
HY€E y 3all03UYCHOMY 3 aHIJIIMCHKOI MOBHM 3HAaYEHHI “‘JI0IOMora, CIpusiHHS, Harp.: “Akcepto-
vanie asistencie MMF ma podla M.Dzurindu dokdzat, Ze pre SR nie je problém uzko
spolupracovat's fondom, Svetovou bankou ¢i dalsimi instituciami” (Sme, 25.05.2000).

Sk yxe 3a3HaYaNOCs, CEMAaHTHYHI TpaHChOpMaIii B 3aTI03MUYCHUX CIIOBAX BiJIOYBAIOTh-
cs 1 "yepe3 iX HETOYHE, YacTO XMOHE PO3yMiHHA. SICKpaBUM MPHUKIAIOM IBOTO MOXe OyTh
IMEHHUK tip, TOYaTKOBO 3aIl03MYEHHUI CIIOBAIIBKOIO MOBOIO 3 aHIIIIHCHKOT y 3HAY€HHI ‘3710Ta/l-
Ka; moOpa mopana”: tip mu nevysiel; dat’ niekomu dobry tip na vikend. OxHak croromHi y my0-
JIUCTUYHMAX TEKCTaX MOMIYaeMO BXKMBAHHS JTaHOI JIEKCEMH B iHHOBAIifHOMY 3Ha4YeHHI “‘HO-
BUHKA”. MOXIIMBO, TYT iJI€THCSI PO KaIbKYBaHHS LILIOTO CTIMKOTO CIIOBOCHONY4YeHHs horuci
tip 3 pazeonorizmy hot tip (HaiicBixkinia iHpopMaILis), 0 BYKUBAETHCS Y PO3MOBHOMY BapiaH-
Ti aHIIACHKOI MOBH, HANPUKIAL: “Inym horucim tipom je kniha siedmich filozofickych textov
a dvoch rozhovorov Krdtke uivahy o vizudlite a filme...“ (Sme, 30.05.2000). IIpore, ropraroun
CTOPIHKH Ta3eT i )KypHaJiB, GiKCyeMO BKUBaHHS HA3BaHOTO CJIOBA ¥ 3 iHIIMMHU IPUKMETHHU-
KaMu, Hanpukian: “Bulletin uzatvaraju pravidelné knizné tipy a jeho sucastou je mnohymi
dlho ocakavany objednavany kupon na predplatné* (Sme, 30.05.2000).

[Ile ogHMM NPHUKIAIOM CEMAHTUYHOTO 3alO3MUYEHHSI MOXKE CIYI'yBaTH JIeKceMa
extiza, 371aBHA BiJloMa y CJIOBaIbKiii MOBI 31 3HAUCHHAM “‘KpaifHii, HAWBUIINI CTYIIiHb 3a-
JIOBOJICHH, Hacojoau”’. TIpoTe mix BIUIMBOM IpOIAaryBaHHSA YChOTO ‘‘3aXiTHOr0” y CIIOBa-
IBKIF MOBI TI04aB ()YHKIIOHYBaTH aHTJIOCEMAHTU3M €Xtdza i3 3HAUeHHSM ‘“JIETKHH HapKo-
THK y BUIVBIAI BUTOTOBJIEHOI 3 JIETKO JOCTYITHHMX XIMIYHHX PEUYOBHH TaOJETKH, sKa
KOPHUCTYETHCSI IOMYIBIPHICTIO Y MOJIOAWX BiABiMyBadiB OUCKOTeK”’, Hanpuknan: “V Taliansku
je velmi oblubend extiza. Mladi Taliani ju zvicsa uzivaju ako vikendovi drogu po
celotyzdinovom pracovmom vypdti, aby sa na diskotékach co najskor naplno uvolnili*
(Praca, 17.06.1999).

Jlexcnyna ogmanns konferencia QpyHkmioHye y ca0BanpbKiif MOBI Ha TO3HAYCHHS
300piB a00 Hapaau MPEACTaBHUKIB JAepKaB, TPOMAJCHKIX 1 HAYKOBHX OpraHizarliii 1s 00-
TOBOPEHHS NeBHUX NUTaHb. [IpoTe y MoBHIN mpakTui KiHisg XX—mouyarky XXI cT. Ha3Ba-
Ha JIeKCceMa Novajia BXXMBATHCS y HOBOMY 3HaueHHI — “‘acowiamis, iHcTUTynis (yHiBepcHTe-
TiB, CIIOPTHUBHHUX OpraHi3alliii Tomo)”, Hampukman: ‘“Zdmorska basketbalova NBA mala
v Los Angeles na programe siedmy zdapas findle zapadnej konferencie, v ktorom sa
rozhodlo o superovi Indiany vo findle play off* (SR, 06.06.2000).

ImeHHMK pozicia BimoMuil y cioBaubKiii MOBI 31 3HAYEHHSIM “TIOJIOXKEHHS Tijia; po3-
TaIlyBaHHS, MiCLIE3HAXOXKEHHSI, TOJI0KEHHS KOT0-, Y0ro-HeOy/1b; CTAHOBHIIIE, POJIb, MiCIIE
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KOT0-, YOro-HeOy/Ib y CYCMUIBHOMY HUTTI, HAayIll, MEUCTELITBI 1 T. 1H.; IUISIHKA, 3aifHsTa BifiCh-
Kamu Ta o0JIaHaHa /I BEJCHHS 000poHH ab0 HACTyIy”. YIIPOIOBXK aHAII30BAaHOTO Yaco-
BOr'0 3pi3y 3’gBWIIOCS iHHOBAIliiiHE 3HAYEHHs JAHOI JICKCEMH, 3all03WYEHE 3 aHTJIHCHKOT
MOBH — “mocapia, micie poOotu”, Hanpuknan: “Popredna leasengova spolocnost hlada
vhodnych kandidatov na nasledujice pozicie: samostatny uctovnik, financno-uctovny
analytik...” (Sme, 30.05.2000); “Startujte s nami v nasom tispesnom time na poziciu:
nakupca tovaru food...” (Sme, 30.05.2000).

Jlexcema aplikacia ¢yHKIiOHY€E y coBaIbKiil MOBI 31 3HAUEHHSM ‘‘3aCTOCYBaHHS, BU-
KOPHUCTaHHSI 4Or0-HeOy/Ib; BUTOTOBJICHHS OpPHAMEHTIB a00 XyJOXKHIX 300pakeHb HAIHMBAH-
HSIM 9M HaKJICIOBaHHAM Ha I0-HEOYIb Pi3HOKOIBOPOBUX KIIANTHKIB TKAaHUHH, marepy”’. Cpo-
TOJIHI Ha3BaHA JIEKCMYHA OJIMHUIISL BXXHMBAEThCS MU IO3HAUCHHS IIEBHOI KOMIT FOTEPHOL
mporpamu, Hanpuknan: “Pozadujeme skusenosti s programovanim vo Visual Basic-u alebo
s tvorbou databdzovych aplikdcii, najmd MS SQL Server alebo Oracie* (Sme, 30.05.2000).
[NapanenmsHO BXMBaeThCs 1 moximauii npukMetHUK aplikaény: “PC Programdtor-Analytik
zodpovedd za vyvoj a udrzbu aplikaénych programov vyvinutych na PC** (Sme, 30.05.2000).

IikaBo, 1110 HABITH JESKi Cy4acHi JICKCUYHI OJMHHUII, SIKI HEIIIOJABHO BBIMIIUTH 10 MO-
BHOro 00iry B CiioBau4MHi, TOOTO, CHPHHAMAIOTHCS SIK HEOJIOTI3MH, TaK CaMo 3a3HAIOTh CeMa-
HTUYHHUX Mou(ikamii, 0 € NepeKOHJIMBUM CBITYEHHSM YCTAJICHHS iX y MOBI, HAaOyTTs HU-
MU HopMaTuBHOCTI. Lle, 30kpema, crocyeThes tekcemu lider, sika moOyTye y cloBambKiidi MOBi
3 90-x pokiB XX CT. 31 3HAYCHHSIM “TIPO TOTO, XTO MOCIJAE MPOBIIHE MICIC Cepel] IHIIuX: /.
strany; ocoba 4u rpyma oci0, ska e Meplior y 3MaraHHsax: [ muzstva, I ligy”, mpoTte
OCTaHHIM YacoM HaOyBae€ iHIIOI, MEPEHOCHOI CEMAHTUKH — “LIOCh, IO € HAaHKpaIluM, Hai-
OUTBII TOCKOHAIMM (TIPO HEICTOTH)”, HapUKIaa: “Skutocne razantny ndastup a ambiciu stat’
sa lidrom na trhu digitalnych zariadeni dokazuje aj to, Ze spolocnost QSSL poskytne
vyvojarom svoj novy operacny systéem a vdacSinu zdrojovych kédov zadarmo..” (Sme,
25.05.2000).

Lmroctpariero me oxHOi TparchopMariii € c1oBo generacia — “CyKymHICTH Jroaei
OJTHOTO BIiKY, TOB’SI3aHUX CIIUIBHUMH IHTEpecaMH 1 CIUILHOIO MisUTbHICTIO”. Y CydacHHX
NepioAMYHNX TEKCTax It JIEKCUYHA OJIMHHUI M1l BIUIMBOM aHTJIICHKOI MOBH BXKUBA€ETHCS 3
IHHOBAI[ITHOIO CEMAaHTUKOK “‘psii BUPOOIB, BUTOTOBJICHUX IPOTATOM IIEBHOTO Iepioay”,
Hampukian: “Spolocnosti uzavreli zaciatkom roka strategicku alianciu, pretoze Amiga
vybrala za zdklad pripravovanej platformy Amiga novej generdcie realtime operacny
systém Elate od Tao Systems” (Sme, 25.05.2000).

MeHII YHCIIeHHY 3a 00CATOM TPYITy CJiB, SKi HAOYJIM HOBOTO 3HAYCHHS IiJl BILIH-
BOM AaHIJIHACHKOI MOBH, CTAHOBIATh IMPUKMETHHUKW/ IIEMPUKMETHUKH, SK-OT: impotentny,
titulny, inteligentny / testovany. Binomuii y cioBalpkiii MOBI IPUKMETHUK impotentny
BXKHMBABCSI JIMIIE SIK MEAMYHUI TEPMiH, O/THaK ChOTO/IHI (PiKCyeMO y ImyOIIIMCTHYHNX TEKC-
TaX iHHOBaIiWHE 3HAYCHHS HA3BAaHOTO CIIOBA — “‘CIIAOKMHA, OC3CHIIHNIA, MOTaHO PO3BUHEHHA,
Hanpukian: “Kym menova politika nepodlieha megalomanii a drzi sa v ohrade racionality,
bankovy dohlad sa vo vSeobecnosti povazuje za impotentny (Sme, 5.6.2000).

[onibHo i nexcema inteligentny QyHKUIioHyBaa 3 €AMHUM 3HAYEHHSIM “‘PO3YMOBO
PO3BUHEHUH, OCBIYCHUH, KyIbTYPHHUI 1 BYKHBaNacs JHIIE Ha O3HAYCHHS JIFOUHH, OJTHAK B
aHAJII30BaHUII Mepiox K pe3yNbTaT BIUIUBY aHITIHCHKOI MOBHU II0YaB BXKMBATHUCS HeoceMa-
HTH3M inteligentny y HOBOMY 3Ha4eHHI — “SKHH i€ pO3yMHO (CTOCOBHO IOOYTOBOT TEXHi-
KM, aBTOMOOIIS Ta iHIMX 3700yTKiB UuBiNi3awii)”, Hanpuknan: “V Stokholme sa budii
stavat’ prvée dva komplexy inteligentnych domdcnosti v Eurdpe, zaloZené na koncepte
inteligentnej chladnicky ScreenFridge od Electroluxu” (Sme, 25.05.2000).
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IHHOBaniliHy ceMaHTHKy (IKCYeEMO i y CEMaHTHUHIl CTPYKTypl IpUKMETHHUKA titulny,
SIKMH JI0 OBOTO Yacy HaiuacTillle BXKHMBABCS Y CIIOBOCIIONYYEHHI “TUTYJIbHAa CTOpiHKA”,
npoTe B TeKcTax cyvyacHMX 3MI Ha3zBaHe CIIOBO MMOYaJ0 BXKHMBATUCA y 3HAYCHHI ‘TOJO-
BHHUI”’, 3/e0iIbIIOT0 HAa O3HAYECHHS TOJIOBHOI poii y KiHodimbmi, Hampukman: “Film
Ordinary Decent Criminal by mal prist do slovenskych kin v najblizsich tyzdnoch
s oscarovym Kevinom Spaceym v titulnej ulohe” (Sme, 28.05.2000). ITapanensho 3 ¢hyHK-
[IOHYBaHHAM HEOCEMaHTHU3My testovat’ iHHOBamiiHOI CEeMaHTHUKU HAOYB 1 Ai€TTPUKMETHHK
testovany — “skuii BUPoOyBaHUi, IepeBipeHuiA”’, HAPUKIAA: “Pri tejto skuske boli vsetky
testované pristroje na sekundu presné* (Praca, 04.05.2001).

CemaHTHYHUX TpaHC(hOPMAIIii ITiJ] BIUIMBOM aHIJIIHCHKOT MOBH 3a3HAlIM TAKOXK JIi€-
cinoBa. JlaHe TBEpKEHHS MOXYTh NMEPEKOHJIMBO IIPOLTIOCTPYBATH HACTYIHI NPHKIIAIH.
Tak, y crnosi implantovat’, mopsin 3 BiJoMUM 3Ha4E€HHSIM — “BXKHBIISITH 1110-HEOyIb B Opra-
HI3M JIFOJIMHU, TBAPUHU, B aHATI30BaHUHN TEPIOJ 3 IBUIIOCS HOBE — “TIEPEHECTH, BHECTH,
BIIPOBAJKyBaTH, HaBilOBaTH MI0-HeOyns”, Hampukian: “Ich hodnotové orientacie sa
nemohli vyvijat’ spravaym smerom, ved namiesto ich hodnét im boli implantované cudzie
spolocenskeé modely” (Sme, 30.05.2000).

Jlekcnuna oxmHML asistovat’ TpaaWIiiiHO B CIIOBalbKi MOBI BXKHBajacs y ramysi
MEIUIMHY 31 3HAYCHHSIM “BUKOHYBaTH poOOTy acucTeHTa (IoMiyHMKa npodecopa abo Ji-
Kaps)”, ane HampuKiHIi XX CT. Il CJIOBO IIiJ BIUIMBOM AaHTIIIHCHKOI MOBH PO3IIMPHIIO
CBOIO CEMAaHTHUYHY CTPYKTYpY 1 moyano (pyHKIIOHYyBaTH Yy 3HA4YCHHI ‘‘IOOMaraTi, Cpusi-
™]”, Hanpukian: “Georgeovi Bushovi juniorovi pocas vystupenia v Narodnom tlacovom
klube asistovali vyznamné osobnosti republikanskej zahranicnej a bezpecnostnej politiky...*
(Sme, 25.05.2000); “Rozohravac Mark Jackson zase dokonale vyuzil svoj prehlad a spo-
luhracom 13-krat asistoval” (Sme, 25.05.2000).

[pukmamoM mporecy CEMaHTHYHOTO 3aI03MYeHH Moxe OyTH i1 jekcema zadefinovat’
si (definovat’), panime Bijoma 3i 3HaYCHHSAM “JIaBaTH TOYHE BH3HAYCHHS , sIKAa CHOTOJHI
(hyHKIIOHYE 31 3HAUCHHSIM “BCTAHOBIIIOBATH, OKPECIIOBATH ', HANPUKIAN: “AZ neskor, ked
som si tému Ayckbournovej hry zadefinoval v procese skusania inscendcie...“ (Pravda,
28.02.2003). I3 momiOHIMM 3HAYCHHSIM BXKHBAETHCS Y TONBCHKIA MOBI BiJITIOBITHO aHTIIOCEMAaH-
ti3m definiowaé’. JliecmoBo aktivovat’, kpiM BiZomMoro i 3adikcoBaHOTO y CIOBHHKAX 3Ha-
YeHHA “‘pOOHTH KOTO-, MO-HEOYIb MiAIBHIIINM, aKTHBI3yBaTH , HaOyIo mie ¥ iHHOBamin-
HOTO — “3JIICHIOBATH aKTHBAlil0 (IepexiJ i3 HEeAisUIBHOIO CTaHy B JisUIbHUI) 4Oro-
HeOynp”, HanpuKiIan: “Na nasej internetovej stranke prave aktivujeme sluzbu tatra-pay,
ktora umozni aspon Casti zakaznikov zaplatit' za tovar on-line (Sme, 06.06.2000). 1o anr-
JIOCEMaHTHU3MIB BiTHOCHMO # JiecioBo testovat’ 3 iIHHOBAamiHOIO CEMAHTHKOIO “IiepeBips-
TH, BUIIPOOOBYBaTH”, HapUKIan: “V diskusii sa hladajii argumenty za a proti, overuje sa
ich sila, testuje sa ich politicka, ekonomickd, bezpecnostna unosnost* (Sme, 30.05.2000);
“Furo otestovalo hranicu 0,962 USD / 1 EUR po piatkovom vylete smerom na vysSie
urovne” (Sme, 30.05.2000).

[ixaBi BUMasKu CEMaHTHYHOTO 3allO3MYEHHS CHOCTEPIraroThes ¥ y ramysi ¢paseo-
norii. TyT TakoX IPOCTEXYETHCS TCHACHIIS 10 3alI03MYCHHS 3HAYCHHS yCTAICHUX BUPa3iB
3 aHriichkol nepioauku. IlepemyciM, e BUpa3y Ha MO3HAYCHHS COLIaTbHO-CKOHOMIYHHUX
npoIieciB: pranie Spinavych periazi (aurn. money laundering) — “nmeramisaiis OTpUMaHHUX
HE3aKOHHUM IUIIXOM TIpollel (JoXoau BiJ “TiHbOBOro” Oi3Hecy, HapKoOi3HeCy, BUTOTOB-

8 Markowski A. Najnowsze zapozyczenia semantyczne w polszczyznie // Internacionalizécia v suéasnych
slovanskych jazykoch: za a proti. Bratislava, 1999. S. 34.
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neHHs (anpmuBHX Tpomiei tomo)”, balik (zdkonov, akcii, problémov, ndvrhov, vlddy)
(anrn. block of shares, package deal) — “cykynHicTs IpOIO3HUILiH, JOKYMEHTIB, 00’ €THAHUX
€IMHOIO 1/1e€10; CYKYIHICTh IOCIYT, IPONOHOBAaHUX CIIOXKHMBavy, KIieHTy”. Bixke y cioBa-
IBKIF MOBI KUBKICTh BHMpPa3iB, BHYTpIlIHSA (opMma SKHMX IMOB’S3aHa 3 MOHATTAM “OpyaHi
Tpolri”, 3HaYHO 30iMbIIMIACA, HANPHUKIAL: pranie Spinavych penazi, pracka Spinavych
penazi, pracovia Spinavych penazi. YcraneHi BUpa3y, 3HAYCHHS SIKUX 3aII03MYCHE 3 aHT-
JChKOI MOBH, MalOTh BUCOKY YaCTOTHICTh y CJIOBALbKUX TEPIOJMYHUX BHIAHHSX, I10-
piBH.: “Projekt privatizacie rovnakého balika akcii Transpetrolu zatial stoji a vlada sa nim
bude zaoberat' v stredu na buduci tyzden” (Sme, 25.05.2000); “V baliku viady sa daju
najst informdcie o tendroch CFCU* (Praca, 04.05.2001); “Belgicky bulvarny dennik La
Derniere Heure uviedol, ze 49-rocny Holandan ... povereny vztahmi s vychodnou
Europou, je obvineny z podvodu, falSovania dokumentov a prania Spinavych periazi
pochadzajucich z obchodovania s drogami“ (Pravda, 28.02.2003).

OTxe, aHa3 CEMaHTHYHUX 3all03MYEHb Yy CIIOBALIBKIN JIiTepaTypHii MOBI KiHIIS
XX-—mouatky XXI cT. JeMOHCTPY€E CTIMKY TECHACHIIIO 0 3MIHU 3HAYCHB CIIB, IO (YHKIIi-
OHYIOTh Y MOBI TE€piOINYHUX BHUJIaHb Ha3BaHOTO Mepioay. SIK CBIAYMTH IpoaHasi30BaHUH
(axTHaHUI MaTepial, pO3MHUPEHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYpPHU CIIOBa BiIOyBaeThCS BHACITI-
JIOK 3aIllO3MYCHHsI HOBOI'O 3HAYCHHS, HacaMIlepen, 3 aHrIiicbkoi MoBH. Taki iHHOBaIIi
Halinepine BXXHBAIOTHCS Y MOBI IIPECH, a 3r0JIOM CTAIOTh YaCTKOIO 3arajJbHOBKHBAHOI JIEK-
CHIKH CJIOBAI[bKOi MOBH.

Cnucok yMOBHHX CKOPOUY€eHb
JKypHaJiB i mepioIMYHUX BUAAHb

KS — Kultara slova. Vedecko-popularizaény ¢asopis pre jazykovu kulturu a terminologiu.
SR — Slovenska republika
NO — Narodna obroda

SEMANTIC BORROWINGS IN THE VOCABULARY
OF MODERN SLOVAK LANGUAGE
(based on printed media of the late XX"—early XXI* centuries)

Oksana HUMENNA

L’viv Ivan Franko National University
1, Universytets ’ka str., L viv, 79000
The Chair of Slavonic Philology

The article deals with semantic borrowings in the vocabulary of modern Slo-
vak language as based on printed media of the late XX"—early XXI* centuries. The
author considers the criteria for determining new semantic borrowings (e.g. the fact
that in English the corresponding word existed long before it was borrowed by Slo-
vak) and the reasons of their penetration into Slovak vocabulary (the role of English
in modern world, its functioning in all spheres of Slovak social life).

Key words: semantic borrowings, neosemanticism, anglosemanticism, new
meaning.
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